
Welcome!
We will get started shortly.

¡Bienvenides!
Comenzaremos en breve.



PORTSIDE COMMUNITY
COMUNIDAD PORTSIDE

Community Steering Committee/Comite Directivo Comunitario
July 22, 2025
22 de julio de 2025

Office of Environmental Justice



Interpretation
Interpretacion



Participation Instructions
Instrucciones de participación

Levantar la mano

Reaccionar 



Meeting Agreements
Acuerdos
1. Create space for everyone to 

contribute
2. Step Up, Step Back
3. Only one person speaks at a time 
4. Listen to each other 
5. Respect each other; Opinions, 

knowledge, and Perspective 
6. Be conscious of time
7. Please speak slowly and clearly for the 

interpreter

1. Crear espacio que todos contribuyen 
2. Participe, y permite que otros también 

participen 
3. Una persona habla a la vez 
4. Escuche lo que esta diciendo la gente 
5. Respeto mutuo: Opiniones, Historias, y 

Perspectiva 
6. Ser conscientes de la hora 
7. Hable despacio y claro para el interprete 



ROLL CALL CSC MEMBERS
PASE DE LISTA DE LOS MIEMBROS DEL COMITÉ 
DIRECTIVO COMUNITARIO (CSC)



Agenda
Orden del Dia
I. Welcome
II. Approval of the 6/24/2025 Meeting 

Notes and Tonight's Agenda 
III. Subcommittee Breakout Groups
IV. Portside CSC 5 Year Check In 
V. Public Comment
VI. Adjourn

I. Bienvenida
II. Aprobación de las notas de la reunión del 6/24/2025 

y la agenda de esta noche
III. Grupos De Trabajo Del Subcomité
IV. Comité Directivo De La Comunidad De Portside (CSC): 

Revisión Del Año 5
V. Comentario Publico
VI. Cierre



APPROVAL OF THE 6/24/2025 MEETING NOTES AND 
TONIGHT'S AGENDA
APROBACIÓN DE LAS NOTAS DE LA REUNIÓN DEL 
6/24/2025 Y LA AGENDA DE ESTA NOCHE



GENERAL UPDATES
ACTUALIZACIONES GENERALES



General Updates
Actualizaciones Generales

• Cal Fleet Advisor: Electric School 
Buses 
https://calfleetadvisor.org/esb/ 

• Cal Fleet Advisor: Autobuses 
escolares eléctricos 

      https://calfleetadvisor.org/esb/ 

https://calfleetadvisor.org/esb/
https://calfleetadvisor.org/esb/


Cap-and-Trade  Greenhouse Gas Reduction Fund (GGRF)
Cap-and-Trade Fondo de Reducción de Gases de Efecto Invernadero (GGRF)

Ganancias 

Inversiones 
Comunitarias 

Precio del carbono para 
reducir emisiones



Community Air Protection Program (AB 617) 
Programa de Protección del Aire Comunitario (AB 617)

CERP Implementation 
Implementación del CERP

Incentive Grant Funding 
Financiamiento de subvenciones de incentivo

Community Monitoring 
 Monitoreo Comunitario



If you would like to share support for continued funding for the AB 617 program, please 
contact the following representatives:
Si desea compartir su apoyo para la financiación continua del programa AB 617, 
comuníquese con los siguientes representantes:

Assembly Committee on Budget
Phone: (916) 319-2099
Email: AsmBudget@asm.ca.gov 

Jesse Gabriel, Assembly District 46 
Chair of the Budget Committee
Phone: (916) 319-2046
Email: www.a46.asmdc.org/contact-frame 

Gavin Newsom, California Governor
Phone: (916) 445-2841
Email: www.gov.ca.gov/contact/ 

Robert Rivas, Speaker of the Assembly
Phone: (916) 319-2029
Email: www.speaker.asmdc.org/contact-me 

David Alvarez, Assemblymember District 80
Phone: (916) 319-2080
Email: www.a80.asmdc.org/contact 

Comité de Presupuesto de la Asamblea
Telefono: (916) 319-2099
Correo electronico: AsmBudget@asm.ca.gov 

Jesse Gabriel, Presidente del Comité de Presupuesto del 
Distrito 46 de la Asamblea
Telefono: (916) 319-2046
Correo electronico: www.a46.asmdc.org/contact-frame 

Gavin Newsom, Gobernador de California
Telefono: (916) 445-2841
Correo electronico: www.gov.ca.gov/contact/ 

Robert Rivas, Orador de la asamblea
Telefono: (916) 319-2029
Correo electronico: www.speaker.asmdc.org/contact-me 

David Alvarez, Asambleísta Distrito 80
Telefono: (916) 319-2080
Correo Electronico: www.a80.asmdc.org/contact 

mailto:AsmBudget@asm.ca.gov
http://www.a46.asmdc.org/contact-frame
https://nam02.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.gov.ca.gov%2Fcontact%2F&data=05%7C02%7Cbaviles%40kearnswest.com%7C4ead8bbe7e2c4a8b8d9608ddc4797e58%7C51344e6568804bdc9b0ccb48e39ca3b5%7C1%7C0%7C638882748296852671%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=RGYFzEbsxa4VTHN7xdrWbs%2BIqd6FszUJzUyvuN3p8CY%3D&reserved=0
https://nam02.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.speaker.asmdc.org%2Fcontact-me&data=05%7C02%7Cbaviles%40kearnswest.com%7C4ead8bbe7e2c4a8b8d9608ddc4797e58%7C51344e6568804bdc9b0ccb48e39ca3b5%7C1%7C0%7C638882748296892418%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=McrEYwz%2FiT5jK1c%2FwgPWjRdZh3kpZQh33kD%2BJWEZtm4%3D&reserved=0
https://nam02.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.a80.asmdc.org%2Fcontact&data=05%7C02%7Cbaviles%40kearnswest.com%7C4ead8bbe7e2c4a8b8d9608ddc4797e58%7C51344e6568804bdc9b0ccb48e39ca3b5%7C1%7C0%7C638882748296919778%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=vyqOA0X%2BDUZxjK71OpkozyrZi5NJlmltPW4rKImVbMQ%3D&reserved=0
mailto:AsmBudget@asm.ca.gov
http://www.a46.asmdc.org/contact-frame
https://nam02.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.gov.ca.gov%2Fcontact%2F&data=05%7C02%7Cbaviles%40kearnswest.com%7C4ead8bbe7e2c4a8b8d9608ddc4797e58%7C51344e6568804bdc9b0ccb48e39ca3b5%7C1%7C0%7C638882748296852671%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=RGYFzEbsxa4VTHN7xdrWbs%2BIqd6FszUJzUyvuN3p8CY%3D&reserved=0
https://nam02.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.speaker.asmdc.org%2Fcontact-me&data=05%7C02%7Cbaviles%40kearnswest.com%7C4ead8bbe7e2c4a8b8d9608ddc4797e58%7C51344e6568804bdc9b0ccb48e39ca3b5%7C1%7C0%7C638882748296892418%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=McrEYwz%2FiT5jK1c%2FwgPWjRdZh3kpZQh33kD%2BJWEZtm4%3D&reserved=0
https://nam02.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.a80.asmdc.org%2Fcontact&data=05%7C02%7Cbaviles%40kearnswest.com%7C4ead8bbe7e2c4a8b8d9608ddc4797e58%7C51344e6568804bdc9b0ccb48e39ca3b5%7C1%7C0%7C638882748296919778%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=vyqOA0X%2BDUZxjK71OpkozyrZi5NJlmltPW4rKImVbMQ%3D&reserved=0


General Updates
Actualizaciones Generales

CARB Updates 

• Public Meeting to Hear Community Air 
Protection Program  (CAPP) Annual 
Progress Report Update

• Date: July 24, 2025
• Time: No earlier than 4:00 p.m.
• Location: California Environmental 

Protection Agency, California Air 
Resources Board | Byron Sher 
Auditorium, 1001 I Street Sacramento, 
California 95814

• Remote option: Zoom 
• Annual Reporting and Progress 

Tracking | California Air Resources 
Board

Actualizaciones de CARB
• Reunión pública para escuchar la actualización 

del Informe Anual de Progreso del Programa de 
Protección del Aire en la Comunidad

• Fecha: 24 de julio de 2025
• Hora: No antes de las 16:00 h
• Lugar: Agencia de Protección Ambiental de 

California, Junta de Recursos del Aire de California 
| Auditorio Byron Sher, 1001 I Street, Sacramento, 
California 95814

• Opción remota: Zoom
• Annual Reporting and Progress Tracking | 

California Air Resources Board

https://ww2.arb.ca.gov/capp/mdc/annual-reporting-and-progress-tracking?utm_medium=email&utm_source=govdelivery
https://ww2.arb.ca.gov/capp/mdc/annual-reporting-and-progress-tracking?utm_medium=email&utm_source=govdelivery
https://ww2.arb.ca.gov/capp/mdc/annual-reporting-and-progress-tracking?utm_medium=email&utm_source=govdelivery
https://ww2.arb.ca.gov/capp/mdc/annual-reporting-and-progress-tracking?utm_medium=email&utm_source=govdelivery
https://ww2.arb.ca.gov/capp/mdc/annual-reporting-and-progress-tracking?utm_medium=email&utm_source=govdelivery


Office of Environmental Justice Updates
Actualizaciones de la Oficina de Justicia Ambiental

OEJ Updates
• Parks After Dark in locations through-

out the City of San Diego.

OEJ Actualizaciones

• Parks After Dark en lugares de toda la ciudad 
de San Diego.



SUBCOMMITTEE BREAKOUT GROUPS
GRUPOS DE TRABAJO DEL SUBCOMITÉ



Subcommittee Breakout Groups 
Grupos de trabajo del subcomité 
Monitoring Data - Inform and guide APCD staff on how to best display and communicate monitoring data that shows 
meaningful patterns and trends in a manner that is accessible, relevant, and actionable.

Monitoreo de Datos - Informar y orientar al personal de APCD sobre la mejor manera de mostrar y comunicar los datos de 
monitoreo que muestran patrones y tendencias significativos de una manera que sea accesible, relevante y procesable.

Implementation and Funding - Track CERP progress and support funding opportunities and actions that contribute to CERP 
implementation and the achievement of CERP goals.

Implementación y Financiamiento - Hacer un seguimiento del progreso del CERP y apoyar las oportunidades y acciones de 
financiación que contribuyan a la implementación del CERP y al logro de los objetivos del CERP.

Education and Recruitment - Inform the broader Portside Community about CERP implementation, grow the CSC 
membership, and engage additional Portside community members in meaningful opportunities to shape implementation.

Educación y Reclutamiento - Informar a la comunidad portuaria en general sobre la implementación de CERP, aumentar la 
membresía de CSC e involucrar a otros miembros de la comunidad porteña en oportunidades significativas para dar forma a 
la implementación.



Subcommittee Breakout Groups 
Grupos de trabajo del subcomité 
Click the Breakout Rooms button in the Zoom meeting controls. 
Select the room that you’d like to join. 
Haga clic en el botón Salas para grupos pequeños en los controles 
de la reunión de Zoom. Selecciona la sala a la que quieres unirte.

Group 1 Monitoring Data 
Grupo 1: Monitoreo de Datos 
Kurtis Malecha, SDAPCD 
  
Group 2: Implementation and Funding
Grupo 2: Implementación y Financiamiento 
Kevin Bradley, SDAPCD

Group 3: Education and Recruitment
Grupo 3: Educación y Reclutamiento 
Lauren Perez, SDAPCD 



Subcommittee Breakout Groups – Report Back  
Grupos de trabajo del subcomité – Reportaje 
One CSC Member from each group share 3 takeaways from their subcommittee discussions. 
Un miembro del CSC de cada grupo comparte 3 conclusiones de las discusiones de su subcomité.

Group 1 Monitoring Data 
Grupo 1: Monitoreo de Datos 
Kurtis Malecha, SDAPCD 
  
Group 2: Implementation and Funding
Grupo 2: Implementación y Financiamiento 
Kevin Bradley, SDAPCD

Group 3: Education and Recruitment
Grupo 3: Educación y Reclutamiento 
Lauren Perez, SDAPCD 



PORTSIDE COMMUNITY TRUCK ROUTES ANALYSIS
ANÁLISIS DE LAS RUTAS DE CAMIONES DE LA 
COMUNIDAD PORTUARIA
Shalem Aboody-Lopez, SDAPCD



Port of 
San Diego

Puerto de 
San Diego



City of 
San Diego

Ciudad de 
San Diego



Barrio Logan 
Community Plan

Plan Comunitario 
de Barrio Logan



Barrio Logan Signage Audit
Auditoría de señalización de Barrio Logan
VERY GOOD signage coverage throughout the community, but not in the new prohibited areas identified in BL CPU.
MUY BUENA cobertura de señalización en toda la comunidad, pero no en las nuevas áreas prohibidas identificadas en BL CPU.

As a result of this audit, there has been 
a request by the Senior Traffic Engineer 
for the Transportation Department to 
begin the process to implement signs 
for the additional restrictions identified 
in Figures 2-6 and 3-6 in the BL CPU.

Como resultado de esta auditoría, el 
Ingeniero de Tráfico Superior del 
Departamento de Transporte solicitó 
iniciar el proceso de implementación de 
señales para las restricciones 
adicionales identificadas en las Figuras 
2-6 y 3-6 en la CPU del BL.



City of 
National 
City

Ciudad de 
National
City



West National City Signage Audit
Auditoría de señalización de West National City
NO signage coverage throughout the 
community.

Except in certain instances, such as 
direct delivery, trucks are prohibited on 
all other streets (Chapter 11.40 of the 
National City Municipal Code for a 
more detailed description of the 
restrictions).

NO hay señalización en toda la comunidad.

Excepto en ciertos casos, como el reparto 
directo, los camiones están prohibidos en 
todas las demás calles (véa el Capítulo 
11.40 del Código Municipal de National
City para una descripción más detallada 
de las restricciones).

https://linkprotect.cudasvc.com/url?a=https%3a%2f%2flibrary.municode.com%2fca%2fnational_city%2fcodes%2fcode_of_ordinances%3fnodeId%3dCD_ORD_TIT11VETR_CH11.40STUSRE&c=E,1,R7ecvzA7sIrMnT498c9wYlDbsrFExKNp1Mp0ovsYRCyHc3sG4J1hrE8ROYaX5UivjA7QA5cQGzOgc-cMWH2ahdkh6ar3yXpgb_TRhcVnxFeh4eKiGUE3PMs,&typo=1


App Audit
Auditoría de aplicaciones

* Trip Planning Important Considerations
* Truck drivers use multiple sources to plan the best route

FOR EFFICIENCY THEY ARE TRYING TO AVOID:
• Low bridges
• Restricted truck routes
• Construction
• Tolls
• Heavy traffic, especially in Cities
• Road closures

* Consideraciones importantes para la planificación de 
viajes
* Los conductores de camiones utilizan diversas fuentes 
para planificar la mejor ruta.

PARA MAYOR EFICIENCIA, INTENTA EVITAR:
• Puentes bajos
• Rutas restringidas para camiones
• Construcción
• Peajes
• Tráfico intenso, especialmente en ciudades
• Cortes de carreteras



App Audit
Auditoría de aplicaciones

Tools Truck Drivers Utilize
• Atlas
• Navigation tablet (or GPS Truck Navigators)

• Provide custom routing based on size and 
weight of trucks and sends alerts on upcoming 
road details.

• Written directions from work assignment
• Google or Apple Maps, Waze - Apps that give live 

feeds of construction and slow-downs
• Truck stop directory (for resting, other amenities)
• Understanding peak travel times

Herramientas que utilizan los camioneros
• Atlas
• Tableta de navegación (o navegadores GPS para 

camiones)
• Proporciona rutas personalizadas según el tamaño y el 

peso de los camiones y envía alertas sobre los próximos 
detalles de la carretera.

• Instrucciones escritas de la asignación de trabajo
• Google o Apple Maps, Waze: aplicaciones que ofrecen 

información en vivo sobre obras y reducciones de 
velocidad

• Directorio de paradas de camiones (para descansar y 
otros servicios)

• Información sobre las horas punta



App Audit
Auditoría de aplicaciones

SEARCH: Best Navigation App for Truckers
1. Drivewyze - Weigh station bypass
2. Waze - Real-time navigation
3. Truckstop Go - Load finding tool
4. AllStays Truck & Travel - Resource locator
5. Dock411 - Dock information source
6. iExit Trucks - Exit finder
7. Trucker Path - Comprehensive navigation

SEARCH: Best Truck Route App
1. Sygic – Offline navigation
2. Tom Tom – Offline maps
3. Waze – Real-time updates
4. PTV Navigator – Truck-specific routes
5. DAT Load Board – Load optimization
6. Trucker Path – Parking availability
7. TruckMap – Route planning
8. Hammer App – Ad-free experience
9. Road Hunter – Safety focus

BÚSQUEDA: La mejor app de navegación para 
camioneros
1. Drivewyze - Evitar estaciones de pesaje
2. Waze - Navegación en tiempo real
3. Truckstop Go - Localizador de carga
4. AllStays Truck & Travel - Localizador de recursos
5. Dock411 - Fuente de información de muelles
6. iExit Trucks - Buscador de salidas
7. Trucker Path - Navegación completa

BÚSQUEDA: La mejor app de rutas para camiones
1. Sygic - Navegación sin conexión
2. Tom Tom - Mapas sin conexión
3. Waze - Actualizaciones en tiempo real
4. PTV Navigator - Rutas específicas para camiones
5. DAT Load Board - Optimización de carga
6. Trucker Path - Disponibilidad de aparcamiento
7. TruckMap - Planificación de rutas
8. Hammer App - Experiencia sin publicidad
9. Road Hunter - Enfoque en la seguridad



App Audit
Auditoría de aplicaciones

TRUCKER PATH
• Provides traffic on main 

paths
• Provides construction delays
• Does NOT provide truck 

route restrictions

TRUCK MAP
• Provides traffic on main 

paths
• Provides construction 

delays
• Provides truck route 

restrictions

MAPA DE CAMIONES
• Indica el tráfico en las 

rutas principales
• Indica retrasos por obras
• Indica restricciones en las 

rutas de camiones

SENDERO PARA 
CAMIONEROS
• Permite el tránsito en las vías 

principales.
• Prevé retrasos por obras.
• NO ofrece restricciones para 

las rutas de camiones.



“Truck routes in the Barrio Logan community of San 
Diego have been established along arterials connecting 
between the Working Waterfront and highway 
network. When properly observed, these routes keep 
trucks off residential streets and avoid safety, noise, 
and air pollution concerns. Freight geofencing is an 
intelligent transportation systems strategy that tracks 
vehicles to determine where they are traveling. 
Determining when freight vehicles enter prohibited 
areas can assist with the enforcement of route 
restrictions.” 

SANDAG Freight Strategy proposes establishing GEOFENCING
La estrategia de transporte de mercancías de SANDAG propone establecer 
geocercas

"Se han establecido rutas para camiones en la 
comunidad de Barrio Logan en San Diego a lo largo de 
las arterias que conectan el Muelle de Trabajo con la 
red de carreteras. Con un correcto cumplimiento, estas 
rutas evitan que los camiones pasen por las calles 
residenciales y evitan problemas de seguridad, ruido y 
contaminación atmosférica. El geofencing de carga es 
una estrategia de sistemas de transporte inteligentes 
que rastrea los vehículos para determinar su recorrido. 
Determinar cuándo los vehículos de carga entran en 
zonas prohibidas puede contribuir al cumplimiento de 
las restricciones de ruta."



 Ask the Port of San Diego, City of San Diego, and 
National City to update their truck route maps to 
include more clearly streets that prohibit heavy-
duty trucks

 Work with CSC members who are residents to 
identify streets that need signage to clearly prohibit 
trucks

 Work with National City and City of San Diego to 
add more truck signage where needed (community 
identified locations)

 Explore with SANDAG & Caltrans Geofencing to 
help inform mapping Apps and alert truck drivers

Potential Next Steps
Posibles próximos pasos

Office of Environmental Justice

 Solicitar al Puerto de San Diego, la Ciudad de San 
Diego y National City que actualicen sus mapas de 
rutas de camiones para incluir con mayor claridad las 
calles que prohíben el paso de camiones pesados.

 Trabajar con los miembros del CSC residentes para 
identificar las calles que necesitan señalización para 
prohibir claramente el paso de camiones.

 Trabajar con National City y la Ciudad de San Diego 
para agregar más señalización para camiones donde 
sea necesario (ubicaciones identificadas por la 
comunidad).

 Explore con SANDAG y Caltrans Geofencing para 
ayudar a informar a las aplicaciones de mapeo y 
alertar a los conductores de camiones.



Office of Environmental Justice

Shalem Aboody-Lopez, Program Coordinator (they/them) | AICP, MCRP, MA
Mobile: 858.899.1487 | E-Mail: Shalem.AboodyLopez@sdapcd.org 

Lauren Perez, Public Outreach Specialist (she/her)
Mobile: 858.424.1869 | E-Mail: Lauren.Perez@sdapcd.org

David Flores, Air Quality Specialist (he/him)
Mobile: 858.414.9210 | E-Mail: David.Flores@sdapcd.org 

San Diego County Air Pollution Control District Office of Environmental Justice
Distrito de Control de la Contaminación del Aire del Condado de San Diego Oficina de 
Justicia Ambiental 

mailto:Shalem.AboodyLopez@sdapcd.org
mailto:David.Flores@sdapcd.org
mailto:David.Flores@sdapcd.org


PORTSIDE COMMUNITY STEERING COMMITTEE (CSC):  YEAR 
5 CHECK-IN
COMITÉ DIRECTIVO DE LA COMUNIDAD DE PORTSIDE 
(CSC): REVISIÓN DEL AÑO 5
Shalem Aboody-Lopez, SDAPCD



Office of Environmental Justice

 CSC Evolution Grounding
 People’s Blueprint
 Blueprint 2.0
 Engagement & Co-Development 

Process

 CSC Evolution Beyond Year 5
 Engagement & Co-Development 

Process
 Visioning (Breakout Session)
 1-1 Conversation Prompts (Group 

Discussion)

 CERP Status (Background Information)
 Achievements to Date
 Remaining Strategies

Discussion Focus
Enfoque de la discusión

 Evolución de CSC Fundamentando
 Plan del Pueblo
 Blueprint 2.0
 Proceso de participación y 

codesarrollo

 Evolución de CSC más allá del año 5
 Proceso de participación y 

codesarrollo
 Visión (Sesión de trabajo)
 Conversaciónes de 1-1 (Discusión en 

grupo)

 Estado del CERP (Información de 
Antecedentes)
 Logros hasta la fecha
 Estrategias restantes



Office of Environmental Justice

“…CARB estimated that it would take about five years (once a CERP was approved) 
to implement CERP actions. We have learned that more than 5 years will likely be 
required to complete the majority of actions with emissions reduction targets for 

most CERPs. CARB will work with air districts and communities as appropriate and 
needed beyond five years.”

CARB Blueprint 2.0

“…CARB estimó que se necesitarían unos cinco años (una vez que se aprobara un CERP) 
para implementar las acciones del CERP. Hemos aprendido que probablemente se 

necesitarán más de 5 años para completar la mayoría de las acciones con objetivos de 
reducción de emisiones para la mayoría de los CERP. CARB trabajará con los distritos de 

aire y las comunidades según corresponda y sea necesario más allá de los cinco años". 
Plan de CARB 2.0

CARB Blueprint 2.0



Engagement and Co-Development Process

Office of Environmental Justice

CSC Visioning
(July–August)

• Presentation & Breakout 
Discussions

• 1-1 Conversations with 
CSC members

Analysis
(August- September)

• Summary & Analysis of CSC 
feedback

• Examples from other CSCs 
(potential presentation)

• UC Davis Evaluation
• SDAPCD and CARB 

capacity and resources 
analysis inform draft 
framework

• State Budget Outlook for AB 
617

Framework
(October-December) 

• Draft Framework Discussion 
& CSC Input

• Framework Adopted



Engagement and Co-Development Process

Office of Environmental Justice

Visión del CSC 
(Julio–Agosto)

• Presentación y Discusiones
• Conversaciones 1-1 con los 

miembros del CSC

Análisis
(Agosto- Septiembre)

• Resumen y análisis de los 
comentarios de CSC

• Ejemplos de otros CSC 
(posible presentación)

• Evaluación de UC Davis
• El análisis de la capacidad y 

los recursos de SDAPCD y 
CARB informa el borrador 
del marco

• Perspectiva del presupuesto 
estatal para AB 617

Estructura
(Octubre-Diciembre) 

Discusión de la estructura y 
aportes del CSC

Estructura Adoptada

Proceso de Participación y Co-Desarrollo



 CSC Evolution Beyond Year 5
 CSC Meetings
 CSC Governance
 CERP Strategies & Goals
 Ongoing Air Quality 

Community Priorities
 Air Monitoring
 Outreach, Education, and 

Engagement
 Incentive Grants
 Reporting
 Enforcement

 Evolución de CSC más allá del año 5
 CSC Reuniones
 CSC Gobernanza
 CERP Estrategias y Objetivos
 Prioridades Continuas de la 

Comunidad en Calidad del Aire
 Monitoreo de Aire
 Alcance, educación y compromise
 Subvenciones de incentivos
 Reportajes
 Ejecución

Framework Considerations 
Próximos pasos y recordatorios



Office of Environmental Justice

What is your vision for the 
evolution of the Portside 

Community Steering 
Committee beyond year 
five of implementation?

¿Cuál es su visión para la 
evolución del Comité 

Directivo de la Comunidad de 
Portside más allá del quinto 

año de implementación?

Discussion Group

Grupo de Discusión



Resources for Background Information 
 Achievements to Date
 Remaining Strategies

Recursos para información general
 Logros hasta la fecha
 Estrategias Restantes

CERP Status
Estado del CERP



• CSC Meetings
• CSC Governance
• CERP Strategies & Goals
• Ongoing Air Quality 

Community Priorities
• Air Monitoring
• Outreach, Education, 

and Engagement

• Incentive Grants
• Reporting
• Enforcement

What are some questions that would be good 
to ask to help inform the evolution of this 
program beyond year 5?

1-1 Conversations 
Conversaciones de 1-1

CSC Evolution Beyond Year 5

• Reuniones del CSC
• Gobernanza del CSC
• Estrategias y objetivos 

del CERP
• Prioridades comunitarias 

en materia de calidad del 
aire

• Monitoreo del aire

• Difusión, educación y 
participación

• Subvenciones de 
incentivo

• Informes
• Aplicación de la ley

¿Cuáles son algunas preguntas que sería 
bueno hacer para ayudar a informar la 
evolución de este programa más allá del año 
5?

Evolución del CSC más allá del quinto año



 1-1 Conversations 
(Early August)

 Summary & Analysis 
(Late August-Early 
September)

 Conversaciones de 1-1
(principios de agosto)

 Resumen y Análisis
(Finales de agosto-principios de 
septiembre)

Next Steps
Proximos Pasos 



Office of Environmental Justice

Shalem Aboody-Lopez, Program Coordinator (they/them) | AICP, MCRP, MA
Mobile: 858.899.1487 | E-Mail: Shalem.AboodyLopez@sdapcd.org 

Lauren Perez, Public Outreach Specialist (she/her)
Mobile: 858.424.1869 | E-Mail: Lauren.Perez@sdapcd.org

David Flores, Air Quality Specialist (he/him)
Mobile: 858.414.9210 | E-Mail: David.Flores@sdapcd.org 

San Diego County Air Pollution Control District Office 
of Environmental Justice

mailto:Shalem.AboodyLopez@sdapcd.org
mailto:David.Flores@sdapcd.org
mailto:David.Flores@sdapcd.org


PUBLIC COMMENT
COMENTARIO PÚBLICO



• Register for August 26 meeting. 
This meeting will be VIRTUAL. 

• Look out for our weekly digest 
email with community updates 
and reminders. 

• Regístrese para la reunión del 
26 de agosto. Esta reunión sera 
VIRTUAL. 

• Esté atento a nuestro correo 
electrónico de resumen 
semanal con actualizaciones y 
recordatorios de la comunidad.

Next Steps and Reminders 
Próximos pasos y recordatorios



Thank you!
¡Gracias!
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